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一、越南汉文小说《传奇漫录》概述

（一）关于作者

根据一系列文学历史研究资料表明，作家阮屿生于16世纪的越南海阳省，越南

后黎朝洪州嘉福县段林社人。阮屿写成了《传奇漫录》一书，因文笔清丽，获得世

人称誉，是越南传奇题材文学作品的典范。阮屿也因此书越南文学史上举足轻重的

大家，被后世人民所敬仰和爱戴。

（二）成书年代和时代背景

一提到阮屿，人们立刻就想到了《传奇漫录》。其书是一部阮屿在隐居期间

以汉语文言文写成的爱情故事，是16世纪越南南北朝时期有名的传奇小说。当时越

南处于长时间分裂及战乱时期，王朝和政权不断更迭，社会动荡不安，百姓股不堪

言。在这样大的时代背景之下，给阮屿的创作提供的创作素材和灵感。《传奇漫

录》凡四卷，每卷五篇，共二十篇作品。这些作品大多围绕战争年代下，以“爱

情”为主线，揭露出人类感情的复杂。其中，《南昌女子录》就是典型的一篇作

品，描绘了一个可歌可泣的爱情故事。

（三）《南昌女子录》故事内容

《南昌女子录》发生于占城之役，讲述了张生和妻子武氏洁凄美的爱情故事。

二人结婚不久，丈夫张生由于国家混乱而去保家卫国，不得不与新婚的妻子分开。

二人分手之时，妻子武氏洁就已有孕在身。在家等待丈夫归来的妻子武氏洁不仅要

操劳家务，还要照顾卧病在床的婆婆。尽管独自支撑着家里的柴米油盐，但她却毫

无怨言。每当想到在未来的某一天能够和丈夫团聚，她就觉得日子不再苦涩，生活

充满了希望。

不久，她与张生的孩子降临了，她给儿子取名为“Đản”。同时不幸的是婆婆

突然病重辞世，撒手人寰。武氏洁虽然悲痛欲绝，但仍然要带着襁褓中的婴儿坚强

的生活下去。每到了夜晚，她为了哄儿子入睡，也为了安慰思念丈夫的自己，她总

是用自己在墙上的影子来告诉儿子说那个就是他的爸爸。

三年后的一天，丈夫张生终于从战场凯旋归来。那时，儿子正在学说话。由于

母亲的离世，左邻右舍的流言蜚语，再加上儿子丝毫不认自己这个父亲，张生非常

痛苦。一天夜里，他与儿子交谈时，儿子无意中透露说：“我爸爸每天晚上都会出

现呢!”这句话成为压垮张生痛苦的内心的最后一根稻草，使他彻底崩溃，再也抑

制不住自己内心的愤怒之情，坚信自己的妻子出轨是事实。于是，他不分缘由的把

妻子大大的责骂了一番。而妻子面对丈夫的怀疑和辱骂，纵使满腹委屈，却也不加

任何解释，只顾伤心欲绝，冲出家门最终跳江自杀。幸运的是她被南海龙王救起，

并带回了水晶宫。此时，同乡的一个人目睹了全过程并赶忙回村告诉了张生，张生

跑到江边，但早已不见妻子的踪影。

直到一天晚上，当他的影子出现在墙上的时候，儿子指着自己的影子大叫爸

爸，张生方才明白了事情的真相，对自己冤枉妻子的行为万分懊悔和羞愧。于是张

生立祭坛在江边请求妻子回家，妻子虽然出现在江面的一座桥上，但最终还是没有

选择原谅他，跟他回家！

二、汉文化对《南昌女子录》创作的影响

中越两国自古以来便有交集。不论是从属关系，还是相对独立的关系，两者之

间的渊源都很深，相互之间的影响故不可避免。在政治上如此、在经济上如此，在

文化上亦如此。所以《南昌女子录》的创作也摆脱不了汉文化的影子。具体汉文化

对《南昌女子录》的影响如下：

（一）汉族习俗文化对《南昌女子》传影响

在小说《南昌女子录》中对地方习俗做了详细的描写，其中一些习俗惯例与中

国古代习俗很是接近，甚至相同。究其原因自然是两国自古以来比邻而居，因此或

多或少都受到了中国的影响。

种源的相似造就了习俗的相似，构成了共同的文化区域，即汉文化圈。越南在

此圈中逐步的吸收利于自己、宜于自己的文化，包含思想观念、汉语文字等。这一

切是以族源和习俗相似为基础的，进而影响了文学的创作、作者的情感。

（二）儒家文化对《南昌女子录》创作的影响

中国文化是三教并流兼收并蓄的，其中儒家文化是基础的、根本的。儒家文化

影响的深远只要是有华人的地方，抑或是汉文化所及区域便有其所在。同样，儒家

文化也贯穿于《南昌女子录》这篇小说之中。

儒家正统观念即尊王敬道，主张君臣、父子，所有的出发点均以国家、君主

为前提。所谓大义，便是忠君爱国。在《南昌女子录》这篇小说的一开头，就以国

家战乱为导火索，使男主人公张生不得不舍弃自己的“小家”，义无反顾的为“大

家”冲锋陷阵，始终把国家利益放在首位。所以这篇小说凸显了儒家三纲中的核

心，即君为臣纲。

其次，儒家讲究礼治，父为子纲，夫为妻纲。儿子要听父亲的话，妻子要听丈

夫的话，这是做人的礼法。《南昌女子录》中即使面对丈夫张生的冤枉和怒骂，妻

子也是不加丝毫解释和回击，而是选择默默承受了这一切的不公，这也在一定程度

上造成了凄凉的结局。幸运的是在当今越南和中国社会，随着女性地位的提高，女

性的话语权不断增加。但要想真正在生活的方方面面实现男女平等，突破旧思想的

枷锁，还需要社会各方的共同努力。

（三）佛教文化对《南昌女子录》的影响

越南因多方面的原因在思想文化上受中国印象深厚，在宗教上亦是如此。越南

也从中国吸收了佛教。究其原因，无非是佛教的教义符合当时越南人民的文化心理

素质。

在小说的结尾南海龙王在武氏洁投江之际出援手救了她，这种仙人降临的桥段

虽带有传奇色彩，实际上正是佛教思想的一种体现。此外，佛教还宣扬因果报应，

也正是武氏洁平时积德行善，孝敬长辈，忠贞夫君，才换来了被仙人相救并在南海

平稳度过余生的福报！

三、越南汉文小说《南昌女子录》的特点

（一）《南昌女子录》中的典型人物与典型环境的关系

典型人物与典型环境之间具有辩证的关系。首先典型性格是在典型环境中行成

的。反之，典型环境不仅是他形成了性格复杂的人物形象，同时还逼迫着典型人物

的行动，制约着典型人物的性格发展方向。

（二）《南昌女子录》的文化内涵和价值

（1）《南昌女子录》的文化内涵

前文叙述中可了解到《南昌女子录》是一部著名的典型传奇小说，它强调民间

性，是当时人们普通生活中的故事。因此，它蕴含的文化内涵是越南古代时期文化

的表现，是对古时候文化的总结。

总之，《南昌女子录》所蕴含的文化内容既体现了越南传统文化，也是越南民

族不断发展的结果，其文化含义是丰富多彩的！

（2）《南昌女子录》的价值

所谓价值，就文学文学作品而言就是对人和社会的意义和作用。《南昌女子

录》的价值体现在如下几个人方面：

首先，《南昌女子录》有超高的文学价值。虽然越南古代文学作品数量不少，

但它在其中可以称得上祖先级别的，有较高的艺术成就。通常，一部好的文学作品

往往为我们带来一个令人欣喜的人物形象，极力让人物接近真善美，符合我们的情

感认知，使读者身临其境。《南昌女子录》中的男女主人公刻画就是如此。张生勇

敢爱国但多疑，武氏洁间坚贞贤惠并且自尊自爱。这些人物形象的成功刻画便是

《南昌女子录》这篇小说的文学价值之一。

其次，语言文字价值对中越文化的研究具有重大意义。《南昌女子录》是汉文

言文来撰写的，虽然现如今的我们使用现代汉语来交流和记录，但我们必须清楚现

代汉语是由古代汉语演而来的。所以，这部作品对我国文字的研究具有重要意义，

同时也提供了他国使用汉字文言文的情况。

最后，《南昌女子录》推动着两国文化的传播和交流。这篇小说虽然用汉字书

写，但也保留了本国特色，在爱情背后看出了越南人民的家国情怀和民族精神。它

的研究促进了两国文化的交流，加深两国之间的关系，推动两国友谊万古长青！

总结

目前，随着国内外学术界对于历史上曾以汉字作为载体的文学作品的逐步研

究，一些海外的汉文作品同样也受到了关注。《南昌女子录》中的世俗女性形象，

展示出一副独特的封建礼教、男权社会和战争的“女性命运图”，体现出作者对女

性的关心和同情。让更多的读者进一步了解女性的生活现状，从而激发女性自我意

识的觉醒和寻找自我解放的道路。通过分析世俗女性人物的悲剧美，我们理解了中

世纪时期越南女性的真实生活状况，当时的社会背景和女性的价值观给当代女性的

自我意识、独立自强带了深刻的启迪。
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越南汉文小说《传奇漫录》中《南昌女子录》的爱情故事研究
张  贤

（云南民族大学  云南  昆明  650000）
[摘　要]《传奇漫录》为越南作家阮屿所做，被称为越南的《聊斋志异》。《传奇漫录》体例仿照明代瞿佑的《剪灯新话》，其中的爱情故事也不例外。但阮屿并没

有按部就班的模仿瞿佑，而是在爱情故事的描写上展示出自己特有的风格。其中，《南昌女子录》就是《传奇漫录》中非常典型的一篇作品。因为《南昌女子录》中的爱情

故事是汉越文化融合之后独特的爱情故事。当然，在个人爱情之外，阮屿还写出了爱国的民族精神和越南人民坚韧的性格，使整部作品得到了质的升华。本文以《南昌女子

录》为例，通过深入分析汉文化对越南社会的深入影响以及对故事中女性形象的婆媳，分析当时社会背景和女性的价值观。
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